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его деятельности французским правительством: 
«Хочу сказать, что принимаю такую высокую на-
граду как символ того, что международное сотруд-
ничество ученых вносит большой вклад во взаимо-
понимание людей, дружбу народов. Недаром наш 
девиз “Science Bringing Nations Together” (“Наука 
сближает народы”) стал общим в мире. Мы видим, 
что научное сотрудничество — высочайшая цен-
ность всего мира и современной цивилизации… 
Сотрудничество с учеными Франции является одной 
из важнейших сторон нашей деятельности. Мы име-
ем очень много коллег, очень много друзей, очень 
много разносторонних связей с французскими 
учеными, и одна из таких организаций, с которы-
ми мы тесно сотрудничаем уже 42 года, — CNRS. 
И я очень рад, что именно из ваших рук получил 
этот орден. В нашем городе, небольшом, но кра-
сивом, есть главная улица, она носит имя выдаю-
щегося французского ученого Фредерика Жолио-
Кюри, это главная улица нашего Института». Виктор 
Анатольевич выразил надежду, что придет время и 
будет сделан очередной шаг в направлении форма-
лизации отношений между международной органи-
зацией в Дубне и Францией, и пригласил «посетить 
наш город, убедиться, насколько он является сто-
лицей современной физики, столицей международ-
ного сотрудничества».

ing between people and friendship of nations. For a 
good reason our slogan Science Bringing Nations 
Together has become global. We see that scientific 
cooperation is a most precious treasure for the whole 
world and modern civilization… Cooperation with sci-
entists from France is one of the most important parts 
of our activities. There are so many colleagues, friends 
of ours in France, so many contacts with French sci-
entists, and with one of such organizations we have 
been keeping close contacts for already 42 years — it 
is CNRS. I am especially glad to be awarded with this 
Order by you. One of the main streets of our small 
beautiful town is named after the outstanding French 
scientist Frederique Joliot-Curie. It is the main street 
in our Institute.”

V. Matveev expressed his hope that time would 
come when the relations between the international 
centre in Dubna and France would gradually reach an 
official status, and invited the French colleagues to 
“visit our city and see that it is a real capital of mod-
ern physics today, a capital of international coopera-
tion.”

ИНФОРМАЦИЯ ДИРЕКЦИИ ОИЯИ
JINR DIRECTORATE’S INFORMATION

70 лет В. Д. Кекелидзе

21 октября исполнилось 70 лет дирек
тору Лаборатории физики высоких энергий 
им. В. И. Векслера и А. М. Балдина ОИЯИ про
фессору Владимиру Димит рие ви чу Кекелидзе. 
Дирекция Ин сти ту та, друзья и коллеги сер
дечно поздравили Владимира Димитриевича 
с юбилейной датой и пожелали ему крепкого 
здоровья, семейного благополучия и новых 
творческих свершений.

V. D. Kekelidze Turned 70

On 21 October, Director of the Veksler 
and Baldin Laboratory of High Energy Physics 
Professor Vladimir Dimitrievich Kekelidze 
celebrated his 70th birthday. The Institute 
Directorate, friends and colleagues heartily 
congratulated Vladimir Dimitrievich on the ju
bilee and wished him robust health, prosperity 
and new creative achievements.
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